
Concluziile reclamantului

— Anularea deciziei Parlamentului European din 15 aprilie
2008 de concediere a reclamantului cu un preaviz de trei
luni și de retragere imediată a dreptului acestuia de acces la
Parlament, impunându-i-se predarea cheilor de la birou în
cel mai scurt timp;

— prin urmare, pe de o parte, reintegrarea imediată a reclaman-
tului în funcție, pe postul și în gradul pe care le avea în
momentul deciziei din 15 aprilie 2008, cu efect retroactiv,
și, pe de altă parte, obținerea plății salariului începând cu
15 iulie 2008 și până la data reintegrării efective, cu o
dobândă de întârziere de 7 % pe an;

— obligarea pârâtei la plata unei sume de 10 000 de euro, sub
rezerva creșterii și/sau scăderii în cursul procedurii, cu titlu
de despăgubire pentru prejudiciul moral și pentru atingerea
adusă carierei;

— obligarea Parlamentului European la plata cheltuielilor de
judecată.

Acțiune introdusă la 4 noiembrie 2008 — Bertolete și alții/
Comisia

(Cauza F-92/08)

(2009/C 44/133)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamanți: Marli Bertolete (Woluwé-Saint-Lambert, Belgia) și
alții (reprezentant: L. Vogel, avocat)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Obiectul și descrierea litigiului

Anularea deciziei de recalculare a remunerațiilor reclamanților,
în executarea Hotărârilor pronunțate de Tribunalul Funcției
Publice la 5 iulie 2007 în cauzele F-24/06, F-25/06 și F-26/06

Concluziile reclamanților

— Anularea deciziei adoptate de AHCC la 18 iulie 2008 prin
care au fost respinse reclamațiile introduse de reclamanți,
prin care se critică decizia din 23 ianuarie 2008 de recalcu-
lare a remunerației reclamanților, în executarea a trei hotă-
râri pronunțate de Tribunalul Funcției Publice a Uniunii
Europene la 5 iulie 2007, la cererea acestora, și prin care se
critică, de asemenea, numeroasele corectări care au fost
adăugate, precum și fișele de salariu eliberate reclamanților,
în aplicarea respectivei decizii din 23 ianuarie 2008, pentru
lunile februarie, martie și aprilie 2008;

— în măsura necesară, de asemenea, anularea deciziilor mențio-
nate, care făceau obiectul reclamațiilor reclamanților;

— obligarea Comisiei Comunităților Europene la plata cheltuie-
lilor de judecată.

Acțiune introdusă la 12 noiembrie 2008 — N/Parlamentul
European

(Cauza F-93/08)

(2009/C 44/134)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamant: N (Bruxelles, Belgia) (reprezentant: E. Boigelot,
avocat)

Pârât: Parlamentul European

Obiectul și descrierea litigiului

Anularea raportului de evaluare a reclamantului pentru perioada
cuprinsă între 1 ianuarie 2007 și 30 aprilie 2007.

Concluziile reclamantului

— Anularea Deciziei din 4 martie 2008 care lezează recla-
mantul întrucât confirmă și aprobă definitiv raportul de
evaluare a reclamantului pentru perioada cuprinsă între
1 ianuarie 2007 și 30 aprilie 2007;

— anularea raportului în litigiu;

— anularea Deciziei președintelui Parlamentului European din
25 septembrie 2008 de respingere a reclamației reclaman-
tului prin care se urmărea anularea deciziei atacate;

— obligarea Parlamentului European la plata cheltuielilor de
judecată.

Acțiune introdusă la 17 noiembrie 2008 — Cerafogli/BCE

(Cauza F-96/08)

(2009/C 44/135)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Maria Concetta Cerafogli (Frankfurt, Germania)
(reprezentanți: L. Levi și M. Vandenbussche, avocats)

Pârâtă: Banca Centrală Europeană
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Obiectul și descrierea litigiului

Anularea deciziei BCE de a nu acorda reclamantei beneficiul
unei promovări ad personam și obligarea pârâtei la plata unei
sume în scopul de a repara prejudiciul moral suferit de recla-
mantă.

Concluziile reclamantei

— Anularea deciziei de a nu acorda reclamantei beneficiul unei
promovări ad personam, comunicate în data de 11 martie
2008;

— în consecință, (i) anularea tuturor deciziilor care rezultă din
Decizia de a nu promova reclamanta din 11 martie 2008,
ceea ce include în special fișele de plată a reclamantei înce-
pând cu luna martie din anul 2008 și (ii) obligarea pârâtei la
plata unei sume de 10 000 de euro, stabilită ex aequo et bono,
în scopul de a repara prejudiciul moral suferit de reclamantă;

— presupunând că executarea unei hotărâri de anulare ar
prezenta dificultăți importante, plata unei sume de
78 000 de euro sau, cel puțin, a jumătate din această sumă
în scopul de a acoperi prejudiciul suferit de reclamantă;

— obligarea Băncii Centrale Europene la plata cheltuielilor de
judecată.

Acțiune introdusă la 27 noiembrie 2008 — Paulette
Füller-Tomlinson/Parlamentul European

(Cauza F-97/08)

(2009/C 44/136)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Paulette Füller-Tomlinson (Bruxelles, Belgia) (repre-
zentant: L. Levi, avocat)

Pârât: Parlamentul European

Obiectul și descrierea litigiului

Anularea deciziei prin care se stabilește la 20 % partea de invali-
ditate permanentă parțială imputabilă originii profesionale a
bolii, precum și, în subsidiar, obligarea pârâtului la plata unei
sume cu titlu de reparare a prejudiciului moral suferit de recla-
mantă

Concluziile reclamantei

— Anularea Deciziei din 9 aprilie 2008 a șefului Unității Pensii
și Asigurări Sociale, prin care, la articolul 3, se stabilește la
20 % partea de invaliditate permanentă parțială imputabilă
originii profesionale a bolii;

— în măsura în care este necesar, anularea deciziei de respin-
gere a reclamației;

— în subsidiar, obligarea pârâtului la plata unei sume de
12 000 euro cu titlu de reparare a prejudiciului moral;

— obligarea Parlamentului European la plata cheltuielilor de
judecată.

Acțiune introdusă la 11 decembrie 2008 — Nijs/Curtea de
Conturi

(Cauza F-98/08)

(2009/C 44/137)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamant: Bart Nijs (Aalst, Belgia) (reprezentant: F. Rollinger,
avocat)

Pârâtă: Curtea de Conturi a Comunităților Europene

Obiectul și descrierea litigiului

Pe de o parte, anularea deciziei de a nu promova reclamantul în
2008 și, pe de altă parte, obligarea pârâtei la repararea prejudi-
ciului material și moral suferit de reclamant.

Concluziile reclamantului

— Anularea deciziei de a nu promova reclamantul în 2008,
anunțată prin Comunicarea către personal 32/2008 din
5 mai 2008, precum și a actelor pregătitoare ale acestei
decizii, în special Deciziile din 19 și din 29 februarie 2008
ce fac obiectul Comunicărilor către personal 10-2008 și
17-2008 prin care se stabilește lista persoanelor promova-
bile la 1 ianuarie 2008, în ceea ce îl privește pe reclamant;

— constatarea expresă a nulității deciziilor ulterioare și a actelor
pregătitoare menționate anterior;

— obligarea pârâtei la repararea prejudiciului material în limita
pierderilor din venit suferite de reclamant în raport cu remu-
nerațiile cele mai ridicate de care ar fi putut beneficia dacă
perioada interimară menționată anterior nu i-ar fi obstruc-
ționat cariera, precum și prejudiciul moral suplimentar
despăgubirilor similare solicitate în alte litigii, în valoare de
10 000 de euro;

— obligarea Curții de Conturi a Comunităților Europene la
plata cheltuielilor de judecată.
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